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serade vi två och två. Vad hennes yttrande om 
Tom Sawyer beträffade, så hade vi just under 
denna termin fått läsa hans och Huckleburry 
Finns äventyr, och vi voro alla mycket intagna 
av dem.

Då det nu ringde till middag och vi infunno 
oss i matsalen, anmälde en av lärarinnorna för 
den inträdande fröken Emilie att Eva var för­
svunnen. Det blev stor uppståndelse, och flera 
av oss elever sändes ut för att leta efter den för­
svunna i de närmaste omgivningarna. Men vi 
återvände snart utan resultat, och middagen, som 
blivit något uppskjuten, intogs nu. Knappast 
hade vi dock satt oss till bords, förrän fröken 
Emilie såg sig skarpt omkring och frågade:

»Är Annie här?»
»Ja», svarade jag, i det jag reste mig upp.
»Det är bra», sade hon och tycktes synbarligen 

lättad.
Hon hade tydligen fått en hastig misstanke, 

att även jag givit mig åstad, och blev nu glad att 
så icke var fallet.

Men att hon var fruktansvärt upprörd över 
Evas mystiska försvinnande, kunde vi gott se, 
och hennes oro tilltog mer och mer. Hon för­
mådde knappast äta.

Så snart middagen var undanstökad, beordra­
des åter en del av eleverna ut för att söka efter 
Eva, men detta sökande avlöpte lika resultatlöst 
som det första.
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Nu beslöto föreståndarinnorna att sända en 
lärarinna till Enköping för att undersöka, om 
den bortrymda begivit sig dit.

Trädgårdsmästaren körde fram med en släde, 
och en av de äldre lärarinnorna tog plats i den 
för att begiva sig ut på sin rekognoscering.

Det var alls icke underligt att man hyste liv­
lig oro för Eva. Att vandra den en och en halv 
mil långa vägen till Enköping i djup snö var 
ingen småsak. Därtill kom faran för de när­
gångna vargarna, ensam som hon var. Saken 
var således icke att skämta med, och vi kam­
rater kände oss visserligen ledsna, men även liv­
ligt intresserade av detta för oss så sällsamma 
äventyr, som vi naturligtvis ivrigt debatterade.

Eftermiddagen förflöt under allmän upphets- 
ning- Det gick varken att läsa eller skriva. Man 
hade blott tanke för en enda sak — Evas rym- 
ning. Ty det stod nu klart för alla, att hon rymt 
från pensionen för att komma hem. Vi hade 
alla stark medkänsla för henne, och de flesta 
av oss önskade nog i sitt stilla sinne, att hon 
måtte ha lyckats taga sig fram till Enköping och 
fått tag på ett tåg till Stockholm. Det blev kväll, 
och mörkret föll på.

Äntligen hörde vi bjällerklang från alléen, och 
alla störtade till fönstren. Men det var så mörkt, 
att vi icke förmådde urskilja något. Nu ville vi 
storma förstugan, men motades av en lärarinna,
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som förkunnade att det var strängt förbjudet för 
oss att tills vidare lämna våra klassrum.

Ja, vi hade nu intet annat att göra än att lugna 
oss och avvakta signalen till kvällsvarden.

Men dessförinnan fingo vi besök av en lära­
rinna, som meddelade oss att Eva var funnen på 
Enköpings järnvägsstation, där hon suttit i vänt­
salen och hade löst en biljett till Stockholm. 
Man förvånades över att hon varit i besittning 
av så mycket mynt, ty i allmänhet hade vi 
knappt med fickpengar. Det fanns ju intet till­
fälle att göra av med slantarna, och vi hade ej 
heller tillåtelse att gå ned till en liten handels­
bod, som låg tätt invid Mälaren, för att köpa 
snask.

Men Eva hade väl lyckats smuggla med sig 
några pengar hemifrån.

Nu var hon emellertid gripen och förd till­
baka till Hjulsta. Hon internerades fullständigt, 
och ingen av oss fick lov att träffa henne. Ett 
par dagar därefter kom hennes mor och häm­
tade henne till Stockholm. Ej heller i avskedets 
stund erhöllo vi tillåtelse att växla några ord med 
henne.

Men att vi avundades henne, då hon reste, 
det var visst och säkert.

Hon återvände icke till skolan den terminen, 
men då höstterminen började, var hon åter till­
städes och tycktes nu finna sig bättre i sitt öde. 
Som genom en tyst, hemlig överenskommelse
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talades aldrig med henne om flykten, och snart 
glömde man alltsammans.

Under min vistelse på Hjulsta förekom ännu 
en rymning, men den skedde under en mildare 
årstid, och rymlingen blev även denna gång in­
hämtad i tid och förd tillbaka.



XVI.

Det bygges en snöfästning som 

stormas. Efterspel.

Det led mot våren detta år, men mycket snö 
låg alltjämt på Hjulsla gård, och vårsolen för­
mådde icke smälta den. Då kom en dag doktor 
Westerlund på sin vanliga inspektionsresa till 
vår skola för att efterhöra hälsotillståndet. Knap­
past hade han sett sig omkring och blivit varse all 
den snö, som befann sig i vår närmaste omgiv­
ning, förrän han utbrast: »Snön här måste bort, 
annars riskera flickorna att få frossan! Det är 
inte bra, att den ligger så länge ut på våren».

Och efter en stunds betänkande yttrade han i 
bestämd ton: »Låt flickorna skotta snö, det ha 
de gott av!»

Doktor Westerlund hade talat, och hans ord 
voro kungsord.

I stället för promenader fingo vi nu en kraf­
tig motion i snöskottning. Och inga voro gla­
dare än vi. Det gick med liv och lust. Stora 
arbetsslädar fylldes med snö, vilka inspektören 
sedan lät köra bort.



Så fann en ljus hjärna en vacker dag på att 
vi skulle bygga en snöfästning, och då den var 
färdig, skulle vi arrangera batalj. Det vill säga 
att fästningen skulle vederbörligen stormas av 
en angripande skara.

Med stor acklamation antogs detta förslag, och 
byggandet börjades omedelbart. Fliten och ivern 
voro anmärkningsvärda, och snart reste sig mitt 
på gården en ståtlig fästning med vallar och löp­
gravar. Om kvällarna slogo vi vatten på snö- 
murarna, ty det frös om nätterna, och snart 
glänste och skimrade vår fästning, som om den 
varit uppförd av kristall. Den var alltså redo 
att mottaga ett stormangrepp, och nu skulle ele­
verna dela sig i tvcnne grupper — de som för­
svarade fästningen, och de som angrepo den.

Efter mycket ordande hit och dit utvaldes och 
bestämdes slutligen de bägge styrkorna. Jag val­
des till kommendant på fästningen, som jag med 
bifall av de andra kamraterna gav namnet Ståh- 
leborg. Vi ville med det namnet hedra och ära 
en av våra mest omtyckta lärarinnor, som hette 
något liknande. Hon hade även under fästning- 
ens byggande bistått oss med råd och dåd och 
ville under bataljen deltaga som ambulans.

Vi hade redan så smått börjat hetsa upp oss 
mot varandra. Det vill säga de stridande grup­
perna. Alla elever deltogo icke, det var blott de 
så kallade vapenföra, som fingo vara med. Änt­
ligen bestämdes då den stora dagen, som vi mot-
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sågo med mycken spänning. Vi erhöllo två tim­
mar i stället för en till vår rådighet och antogo 
att striden under denna tid skulle vara avgjord 
och slutad.

Den efterlängtade dagen upprann med lagom 
köld och vackert solsken, som kom vår stolta 
fästning att glänsa och blänka.

Försvararna samlades inom borgen, flaggan 
hissades, och jag höll ett tal till besättningen, 
uppmanande den att icke på några villkor giva 
sig, utan kämpa tappert till det yttersta. Detta 
bekräftades med fyra kraftfulla hurra.

Angriparna blåste nu i en trumpet till anfall, 
och strax därefter haglade ett regn av snöbol­
lar över oss. Vi hade inom fästningen samlat ett 
rikligt förråd av snöbollar och besvarade ener­
giskt salvan. Fienden ryckte närmare allt under 
ett mördande regn av bollar. Det ödslades på 
bägge sidor med ammunition, och snart voro 
förråden slut på bägge sidor. Man krafsade till 
sig all den snö man kunde få tag i, men det gick 
långsamt, ty snön hade på grund av alla vatten- 
överspolningarna frusit till is. Det låg idel is­
klumpar runt omkring fästningen, och till min 
förvåning märkte jag att fienden började be­
gagna sig av dem. Den ena isklumpen efter den 
andra susade i luften. Jag ropade till de anryc- 
kande att de skulle låta bli det, ty det kunde ju 
vara farligt, om en isbit träffade någon i an­
siktet.
7 Flickorna på Hjulsta
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Men jag ropade förgäves. Stridsraseriet hade 
gripit alla, och snart smittades även jag därav.

Fienden gick nu löst på vallarna och började 
klättra över dem. Vi gjorde energiskt motstånd 
och ett rasande handgemäng uppstod. Det var, 
så otroligt det än låter, ingen lek längre, vi gjorde 
allt för att prygla upp varandra.

På de glatta vallarna gledo vi och trillade om­
kull, men kravlade oss snart på benen igen och 
störtade lös på varandra med knytnävarna.

Nu började lärarinnorna blanda sig i striden, 
som icke längre var någon lek, och uppmanade 
oss att upphöra.

Förgäves! De ropade för döva öron. All disci­
plin hade upphört, och vi voro alla uteslutande 
besjälade av föresatsen att avgå med segern. 
Kosta vad det ville.

Fästningens vallar och murar raserades mer 
och mer, och då en av angriparna hunnit så nära, 
att hon grep ett fast tag i fanstången för att 
slita av flaggan, såg jag till min fasa, att min 
närmaste man resolut slet fanan från stången 
och stoppade den — o, ve — i sin ficka.

Ett rop av smädelser höjdes, och jag befallde 
missdådaren att ögonblickligen fästa flaggan på 
stången igen. Men jag blev ej längre åtlydd, 
och då jag skyndade fram för att själv verk­
ställa ordern, blev jag knuffad åt sidan av ett par 
inträngande fiender och tillfogad ett så hårt slag, 
att jag tumlade omkull. Knappast var jag åter
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uppe förrän en isklump träffade mig på ena 
kinden och gav den en blodig skråma. Det var 
för övrigt flera än jag, som hade blessyrer, och 
det såg sannerligen ut, som om den ambulans, 
som instiftats på lek, skulle få full användning.

Emellertid drevo vi, fästningens försvarare, de 
inträngande angriparna ånyo ut på de numera 
hopsjunkna vallarna, och medan endast några 
stannade kvar inom själva fästningens kärna, 
gingo de övriga ut för att mottaga den anstor- 
mande fienden. Under rop och skrik flögo vi på 
varandra, och det var icke fråga om någon par­
don. Det urartade till ett regelrätt slagsmål. Jag 
kan ännu se det hela för mig så klart och tyd­
ligt, som om det varit i går. Mössor och van­
tar betäckte valplatsen. Man ruskade och slet i 
varandra, och ingen ville släppa taget. Ett form­
ligt raseri hade fått makt med oss, och vi be­
tedde oss som små vildar. Jag tror icke att poj­
kar i slagsmålstagen hade kunnat vara värre än 
vi flickungar.

Plötsligt skar ett jämmerrop genom luften och 
kom de stridande att för ett ögonblick hålla upp 
med sitt pryglande.

En av fästningens försvarare hade överman­
nats och slagits omkull, varvid hon fått ena be­
net ned i ett djupt hål i isen. Strax hade tre 
eller fyra av fienden kastat sig över henne och 
lågo med hela sin tyngd på det så olyckligt ut­
satta benet. Det gjorde naturligtvis rasande ont
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och avpressade den stackars flickan det ena jäm­
rande stönandet efter det andra. Det var ju även 
fara för att benet hade kunnat brytas av. Jag 
skyndade till hjälp och försökte först tala reson 
med de anfallande, men då det icke hjälpte, be­
arbetade jag dem kraftigt med knytnävarna, allt 
under det jag ropade på hjälp.

Lärarinnorna märkte nu, vad som stod på, 
och lyckades tillsammans med mig att befria 
den mycket illa medfarna fästningsförsvararen.

Kampen hade nu varat över en timma, och då 
lärarinnorna insågo, att det var omöjligt för dem 
att bringa oss till lydnad och avblåsa striden, 
sändes ett ilbud till föreståndarinnorna.

De infunno sig strax och påbjödo först och 
främst tystnad.

Äh nej, det bekymrade man sig icke om. Tu­
multet fortsatte obehindrat, och först då vi hörde 
ljudet av en stor klocka, som fröken Emilie 
svängde i ena handen, kommo vi något så när till 
besinning och blickade upp, helt andfådda och 
yra av vår våldsamma batalj.

Röd i ansiktet av förargelse över vår olydnad 
ropade nu fröken Emilie med stark och lju­
dande stämma:

»Om icke flickorna ögonblickligen lyda och 
sluta att slåss, ty detta är ju icke längre en 
lustig lek, få ni allesammans arrest och anmärk­
ning för olydnad!»

Det hjälpte. Men icke utan ett visst knor-
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rande. Vi menade att vi borde ha fått strida, tills 
det blivit mera avgjort, vilken av parterna, som 
hade segrat. Medan vi samlade ihop våra diverse 
klädesplagg, som lågo kastade här och där, be­
traktade de fientliga lägren varandra med ilskna 
blickar. Många icke fullt välvilliga ord växlades, 
och minerna spelade även en stor roll.

Tämligen våta och tilltufsade samlades vi så 
småningom i förstugan, där vi först fingo mot­
taga en skarp tillrättavisning för vårt uppfö­
rande, enär ett oskyldigt snöbollskrig övergått 
till en hetlevrad strid, och därefter uppmanades 
vi att förfoga oss till våra respektive rum för 
att byta kläder.

Nu kunde man ju tro att de upprörda, häftiga 
känslorna skulle lugna sig och att stiltje borde 
inträda efter stormen. Men, nej då, det var icke 
fallet här! Nu börjades en livlig diskussion om 
vilken av de kämpande partierna som egentligen 
skulle ha hemfört segerns palmer, och en våld­
sam kritik beträffande vapenföringen satte in. 
De båda partierna överöste varandra, när helst 
de kunde komma åt, med förnärmande insinua­
tioner, och särskilt argumenterades ivrigt och 
skarpt om att en av fästningens försvarare i ett 
avgörande ögonblick hade stoppat den hotade 
fanan i fickan.

Det offensiva partiet kallade fästningens be­
sättning Stollarna, alluderande på namnet Ståhle- 
borg, men med en snärt av ondskap. Vi, defen-
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siven, svarade med att titulera motståndarna 
Fjollarna. Något som togs mycket illa upp.

Fästningens försvarare anordnade samman­
komster för slutna dörrar, där hätska tal mot 
fienden höllos och den egna tapperheten be­
sjöngs och belönades med broderade, praktfulla 
ordensstjärnor.

Skolan delades faktiskt i tvenne partier, ty 
även icke-kombattanterna blandade sig nu i le­
ken. Och märkligt nog blevo vi verkligen riktigt 
ondskefulla mot varandra.

Stollarna bcslöto att giva ut en veckotidning, 
och den gick också mycket snart av stapeln. In­
nehållet bestod, förutom de rent redaktionella 
artiklarna, som innehöllo de skarpaste uttalan­
den om motpartiet, av resebrev från både verk­
liga och imaginära orter samt av humoristiska 
berättelser, illustrerade av den karikatyrteck­
nande eleven, som tillhörde Stollarnas parti. Tid­
ningen renskrevs omsorgsfullt och utgavs varje 
lördag. Den hade fyra tämligen stora sidor.

Men det nöjet skulle icke vara länge. En sön­
dag, då vi Stollar hade en till trängsel besökt 
sammankomst i ett mindre rum, som ej begag­
nades, beläget uppe på vinden till huvudbygg­
naden, öppnades plötsligt dörren, och fröken 
Emilie trädde in, spörjande vad detta skulle 
betyda.

Vi hade förstås varit något högröstade under 
debatternas hetta, och man hade förnummit våra
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stämmor å högre ort. Dessutom hade nog också 
våra fiender givit en tydlig vink om våra hem­
liga sammankomster.

Nå, slutet på visan blev naturligtvis, att alla 
dylika möten på det strängaste förbjödos, och 
vi underrättades även om att det rum vi begag­
nade oss av hade så dålig trossbotten, att en 
olycka, i betraktande av att vi voro så många, 
lätt kunde ha inträffat. Men fröken Emilie upp­
täckte till vår skräck den nyss utkomna tid­
ningen och frågade strax vad det var. Vi måste 
gå till bekännelse, och sedan hon kastat en blick 
på den redaktionella artikeln, vilken till och med 
var utstyrd med karikatyrer av Fjollarnas an­
förare med flera och innehöll giftiga uttalanden 
om fästningens angripare, grep hon resolut vårt 
blad och konfiskerade det tyvärr för alltid. Vi 
fingo aldrig se det mera, trots enträgna böner, 
och då jag längre fram anhöll om att få behålla 
tidningen som ett minne, erhöll jag ett kallt av­
slag. Naturligtvis förbjöds allt vidare utgivande 
av vår lilla muntra skrift, och de nummer, som 
redan sett dagen, konfiskerades utan förbar­
mande.

Men splitet och osämjan mellan de två par­
tierna upphörde icke för det. Vi fortsatte hela 
den terminen att se snett på varandra och kom­
ma med gliringar och försmädliga yttranden. 
Den goda kamratandan var förstörd och kom 
icke igen förrän under höstterminen. Då hade
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sommarferien hunnit lägga sordin på de upp­
rörda sinnena.

De sa kallade »skvallerbetygen», som jag re­
dan har omtalat, fingo god näring under denna 
»hatets tid», men jag tror att höga vederbörande 
da hade förståelse för situationen och verkligen 
lät en god del gälla för vad det var, nämligen 
skvaller.

Striden om snöfästningen Ståhleborg var en 
episod i vår skoltid, som vi icke lätt glömde. 
Och ännu i dag efter så många år står denna 
händelse med efterspel klar och livlig för mitt 
minne.



XVII.

»Elden är lös.” F örbere delser

till k onfirmationen.

Det fanns mer än en rackarunge i pensionen. 
En kväll efter aftonbönen, då vi elever voro sam­
lade på våra respektive rum, störtade en av kam­
raterna i flygande fart in på franska rummet, 
ropande med hög röst:

»Elden är lös!»
Det är omöjligt att beskriva den förvirring, 

som uppstod. De elever, vilka redan gått till 
kojs, rusade upp ur sina sängar, rafsande åt sig 
täcken och filtar och vad de kunde komma åt, 
och ilade ut på den stora kalla vinden. Ty fran­
ska rummet var beläget högst upp i frontespisen 
å huvudbyggnaden. Jag befann mig även bland 
dem, vilka logerade i franska rummet, och iförd 
blotta nattlinnet ilade jag naturligtvis också ut 
ur rummet hack i häl följd av mademoiselle, 
som i samma négligé sprang omkring med skräc­
ken i sitt ansikte och hackade tänder av köld. 
Ty det var tidigt på våren och ännu kännbart 
kallt. Man skrek och ropade om varandra och
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svepte in sig i alla värmande plagg man i has­
tigheten hade fått tag i.

Mitt i all denna oreda och förskräckelse var 
det ett ljushuvud, som äntligen föll på den idén 
att upplåta sin mun och fråga: »Men var brinner 
det?» Hon, Alma P., som kommit med den hem­
ska underrättelsen, ställde sig i teatralisk attityd, 
vände blicken mot höjden och ropade, i det hon 
slog sig för hjärtat: »Här!»

Ett ögonblick stodo vi alla mållösa över en så 
oerhörd fräckhet, men i nästa moment föllo vi 
över Alma och bearbetade henne ganska kraf­
tigt med våra nävar, tills hon bad om nåd. Där­
efter bar det ater in i rummet, där vi skyndade 
oss i säng, helt frusna och upprörda. Men så 
småningom funno vi alltsammans humoristiskt, 
och de båda rummen ekade en lång stund av 
våra hjärtliga skrattsalvor. Men den som icke 
skrattade var mademoiselle. Eljest mycket god­
modig och överseende med våra synder tog hon 
denna gång ordentligt humör och höll ett beskt 
strafftal för Alma, vilken hade förtvivlat svårt 
att hålla sig allvarlig.

Vi förstodo att här skulle bli ett efterspel, och 
det kom även för Alma i form av en anmärkning 
för oskickligt uppförande.

Dagen därpå hade naturligtvis alla kamraterna 
roligt åt historien, och vi »franska» fingo höra 
många speord över vår lättrogenhet.

*
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Vi voro icke mindre än sexton kamrater, som 
en vår skulle konfirmeras. Kyrkoherden i den 
församling, varunder Hjulsta hörde, meddelade 
oss religionsundervisning en gång i veckan, och 
övriga timmar i kristendom handhades av frö­
ken Emilie Zander. Kyrkoherden infann sig 
varje tisdag förmiddag på Hjulsta och undervi­
sade oss tvenne timmar. Vi fingo läxor i Luthers 
katekes, i bibeln och i psalmboken. Kyrkoherde 
H. var en äldre man och synnerligen vänlig och 
överseende mot oss, då vi icke kunde våra läxor. 
Och det inträffade tyvärr icke allt för sällan. 
Katekesen tycktes litet var av oss ej vidare be­
nägen att kunna till punkt och pricka, men den 
gode kyrkoherden var lika blid mot oss för det. 
Undantag bland oss fanns förstås, men på det 
stora hela taget visade vi icke allt för stor flit i 
det obligatoriska religionsstudiet.

Den gamle prästen brukade alltid, då vi exem­
pelvis fått en psalm i läxa att läsa upp utantill, 
börja med den elev, som satt till höger om ho­
nom, och så fortsätta i samma följd, på så sätt, 
att var och en fick en vers att läsa. Vi hade 
nämligen våra platser omkring ett långt bord i 
matsalen, och vid dess ena kortända presiderade 
kyrkoherden.

Det hände aldrig, att han lät eleven till väns­
ter om sig göra början. Till vår skam måste jag 
bekänna, att vi nu räknade ut, vilken vers vi 
skulle få att läsa, och lärde oss blott den utantill.
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Men så hände en dag det otroliga, om av tank­
spriddhet eller någon uppväckt misstanke skall 
jag lämna osagt, att den snälle prästen uppma­
nade sin granne till vänster att läsa första versen 
av den psalm vi fatt i läxa. Hon blev röd och 
började mumla något som ingen kunde bli klok 
på. Kyrkoherden såg något förvånad ut och lät 
frågan gå vidare till nästa elev med samma ne­
gativa resultat. Han fortsatte utefter hela raden, 
och med blott ett undantag, kunde ingen av oss 
mera av psalmen än den vers, som hon hade 
beräknat att få.

Det var verkligen i högsta grad generande, och 
än värre blev det, då vår präst med en stilla 
undran frågade, om vi icke haft tillräcklig tid 
på oss för att lära oss psalmen.

Vi skämdes icke litet, då vi fingo psalmen i 
bakläxa med en vänlig förmaning att läsa på 
bättre till nästa gång.

Vi voro blott alltför glada och tacksamma att 
kyrkoherden icke omtalade vårt slarv för fröken 
Emilie.

Men efter den betan kunde vi våra psalmer och 
bibelverser grundligt, fran vilken sida prästen 
än började.

F rberedelserna till konfirmationen upptog 
hela vårterminen med början strax efter jul. 
Själva konfirmationen ägde rum under pingsten.
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Vi crhöllo någon lättnad från de andra äm­
nena, emedan religionsundervisningen tog så 
mycket av vår tid i anspråk.

Tvenne gånger i veckan hade vi kristendoms- 
timmar för fröken Emilie. Hon hade stor respekt 
med sig, och vi sutto då som tända ljus.



XVIII.

Påskresa till Stockholm.

Det var skick och bruk att vi konfirmander 
till konfirmationen skulle ha två nya klänningar. 
En vit och en svart. Jag var den enda av årets 
konfirmander, som icke varit hemma under jul­
ferien och följaktligen icke kunnat skaffa mig 
de föreskrivna dräkterna. Ty ute på landsbyg­
den fanns ingen möjlighet att erhålla dem, och i 
Enköping ville jag icke på några villkor låta sy 
dem. Stockholm hägrade naturligtvis för mig, 
och då nu påsken kom med sin en veckas ferie, 
bad jag fröken Emilie om att få resa till huvud­
staden för att skaffa nämnda klänningar.

Det satt hårt åt att utverka denna tillåtelse, 
ty påsken skulle för oss konfirmander begås 
mera allvarligt än vanligt, och en resa till Stock­
holm kunde omöjligen annat än i hög grad dis­
trahera och upptaga tankarna med världsliga 
ting.

Fröken Emilie böjde sig dock slutligen för det 
faktum, att jag eljest skulle stå utan nödvändiga 
kläder. Det var synbart, hur svårt det föll sig 
för henne att låta mig resa.
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På måndagen efter palmsöndagen bestämdes 
det att jag skulle få fara. Med en massa för­
maningar att hålla mig allvarlig under den 
stundande högtiden packades jag väl in i träd­
gårdsmästarens berömda trilla för att begiva mig 
till Enköping och därifrån med tåg till Stock­
holm. Det sista jag hörde var, att kusken, det 
vill säga trädgårdsmästaren, fick sträng order 
om att se noga till att jag kom in i en damkupé. 
Det lovade han högtidligt.

Men vi skola snart se hur han höll det löftet.
Anlända till järnvägsstationen i Enköping 

märkte jag, att den gode trädgårdsmästaren hade 
bråttom. Antagligen väntade honom viktiga af­
färer i staden. I första bästa andra klasskupé 
ville han prompt att jag skulle stiga in. Men jag 
protesterade:

»Det är ju rök-kupé», utropade jag.
»Ja, så får lilla fröken gå in här, den är all­

deles tom.»
Och därmed visade han mig kupén bredvid.
Jag blickade in och såg strax att det hängde 

en officerskappa i ena hörnet.
»Ser inte trädgårdsmästaren att det inte är nå­

gon damkupé. Det hänger ju en officersrock 
där», invände jag åter.

»Visst inte, det är ett misstag, stig bara på, 
jag har inte tid att stå här längre.»

Och därmed tvang han mig upp i kupén,
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slängde in min resväska, hälsade och stängde 
dörren, i det han hastigt avlägsnade sig.

Ja, här var jag nu nolens volens och satte mig 
tillrätta så långt som möjligt från den fruktade 
officerskappan. Jag tröstade mig med att det 
icke var mitt fel, att jag ej hamnade i en dam­
kupés lugna sköte. Kanske hade jag också den 
turen, att ingen ägare fanns till kappan. Man 
kunde ju ha hängt in den här ändå. Det kan 
icke nekas till att jag befann mig i en viss spän­
ning. Oupphörligt betraktade jag dörren. Skulle 
den väl öppnas för en inträdande officer? Mi­
nuterna förflöto. Skulle då tåget aldrig avgå? 
Jag hade tydligen haft mycket god tid. Det var 
ett bummelzug, som skulle taga hela fyra tim­
mar, innan vi kommo till Stockholm. Hu, så led­
samt att sitta ensam hela tiden! Och någon lek­
tyr hade jag heller icke.

I detsamma tog någon hårt i dörren. Den öpp­
nades, och en lang, smärt officer i livgardets till 
häst uniform steg in och tog plats, där kappan 
hängde. Det klack till i mig. Jo, detta skulle frö­
ken Emilie veta! Men jag rådde ju icke för det. 
Och ingen kunde väl heller begära, att jag skulle 
skynda ut ur kupén och söka reda på en annan, 
där inga herrar funnos.

Jag tryckte mig så långt in i min vrå jag 
kunde och tittade envist ut genom fönstret. Nu 
pep lokomotivet, och vi satte oss äntligen i rö­
relse.
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Jag var mycket ängslig för att vrida på hu­
vudet och bemödade mig av alla krafter att icke 
se åt det håll, där officeren Satt.

Slutligen kunde jag icke låta bli att vända 
mig om en smula och snegla på den blåa uni­
formen. Som officerssyster hade jag mycket 
noga reda på alla uniformer.

I samma nu uppfångade jag en blick från 
officeren, och djupt generad fick jag bråttom att 
se ut genom fönstret igen.

Så förflöt en stund under ömsesidigt försiktigt 
granskande av varandra. Officeren hade heller 
ingen bok eller tidning och föreföll att gärna 
vilja bryta tystnaden.

Men jag ansåg att jag måste hålla på min vär­
dighet och icke inlåta mig i någon konversation. 
Vad skulle jag svara fröken Emilie, då hon vid 
min återkomst till Hjulsta komme att fråga mig, 
om jag hade åkt i damkupé? Jag måste ju till­
stå sanningen. Men om jag då kunde försäkra 
alt jag under hela den långa resan hade förhållit 
mig slum, skulle jag kanske slippa alla bannor 
och förebråelser. Ja, därför var det bäst att spela 
indifferent och förhålla sig tyst.

Men det gick nu icke i längden. Tåget kröp 
fram och stannade vid alla möjliga små sta­
tioner. Det hade tydligen ingen brådska. Åh, 
så långsamt det gick! Hur skulle jag få tiden att 
gå?
8 Flickorna på Hjulsta
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Jag spratt plötsligt till. Officeren hade vänt 
sig mot mig och frågade helt spontant:

»Fröken kommer bestämt från Hjulsta pen­
sion?»

»Ja», svarade jag genast mycket beredvilligt, 
och därmed voro alla föresatser om hårdnackad 
tystnad bortblåsta.

Och innan jag egentligen visste ordet av, be- 
funno vi oss i det livligaste samtal, och tiden 
flög nu. Den unge löjtnanten kom från Ströms- 
holm, ridinstitutet, och han hade även en veckas 
permission.

Det blev muntert, skall jag säga, och lustiga 
historier från Hjulsta och Strömsholm berätta­
des omväxlande. Vissa paralleller drogos upp 
och satte våra skrattmuskler i stark rörelse.

Då vi slutligen anlände till Stockholm, fann 
jag i mitt ungdomliga sinne att en resa aldrig 
gått så fort och angenämt.



XIX.

Återkomst till Hjulsta. Kyrkobesök.

De åtta dagarna i Stockholm förflöto hastigt, 
allt för hastigt, tyckte jag, som alls icke läng­
tade tillbaka till Hjulsta. Jag besökte flera kon­
serter och även en gång operan. Det föll mig 
alls icke in, att det kunde vara orätt av mig att 
höra god musik, emedan jag »läste för prästen». 
Och ingen av mina närmaste ansåg heller att jag 
försyndade mig därmed. Men återkommen till 
Hjulsta underkastades jag strax ett strängt för­
hör. Jag blev icke tillfrågad, om jag hade rest i 
damkupé. Troligen hade trädgårdsmästaren ge­
nast efter min avresa förklarat för fröken Emi­
lie all jag åkt ensam i en kupé, och nu vid min 
återresa hade jag verkligen funnit för gott alt 
krypa in i en damkupé, där jag suttit i ensamt 
majestät och haft fasligt ledsamt. Nej, jag blev 
nu examinerad, hur jag hade tillbragt tiden i 
Stockholm, och jag berättade sanningsenligt om 
mina konsert- och operabesök. Vilken opera 
hade jag hört? Åh, det var »Aida», och full av 
entusiasm uttömde jag mig över denna operas 
skönhet. Men aj, aj, det skulle jag aldrig ha 
gjort!
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Hur kunde det falla mig in alt gå på teatern 
och även att höra konserter, då jag förberedde 
mig på något så allvarligt och viktigt som min 
konfirmation? Fattade jag icke innebörden av 
denna tid, som skulle vara bestämmande för 
hela mitt liv? Jag hade missbrukat det förtro­
ende, som satts till mig, och egentligen borde jag 
avstå från konfirmationen detta år och vänta 
till nästa, så att jag hunnit få tillbörlig stadga 
och mera allvar.

Mina invändningar, alt musik väl icke kunde 
ha något skadligt inflytande på sinnet under kon- 
firmationstiden, upptogos särdeles onådigt, och 
jag avskedades slutligen under en mängd stränga 
förmaningar.

För mina läskamrater berättades nu livligt om 
mitt Stockholmsbcsök och icke minst om min 
ditresa, som förstås blev föremål för stor mun- 
terhet. Med storartat intresse följdes alla mina 
uttalanden, och i synnerhet fängslade jag alla 
med mitt återgivande av handlingen i »Aida». 
Vi voro mäkta romantiska ungdomar, skall jag 
säga, och tjusades av det spännande och poe­
tiska i denna opera. Jag hade även med mig ett 
potpurri ur »Aida», och i hemlighet, i djupaste 
hemlighet förstås, brukade vi klinka melodierna, 
och snart gnolade vi allesammans på de vackra 
motiven. Men bevare oss väl, blott helt diskret!

Religionstimmarna fortsattes som vanligt, och 
då det denna vår var särdeles varmt, fingo vi
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varje söndag besöka kyrkan, som icke låg allt för 
långt från Hjulsta. Det var blott en god pro­
menad.

Vår kyrkoherde, som skulle konfirmera oss, 
predikade i kyrkan varje söndag.

Det var ju icke särdeles uppväckande predik­
ningar, som den gode prästen gav oss, men vi, 
årets läsbarn, erhöllo en särskild sträng uppma­
ning att noga lyssna till predikantens ord och 
icke låta distrahera våra tankar. Vi placerades 
också på de första bänkarna och kände mycket 
väl, att vi hade Argusögon bakom oss.

Då hände en ovanligt varm söndag i mitten av 
maj, att predikan var mera entonig och långdra­
gen än den brukade, och vi sutto tämligen lik­
giltiga och dåsade i bänkarna. Vi tittade i smyg 
på varandra och undertryckte med besvär gäsp­
ningarna.

Det var så varmt, att kyrkdörrarna stodo 
öppna, och därigenom fick en liten kattunge till­
fälle att smyga sig in i Gudshuset. Vi på första 
bänkarna sågo honom icke, förrän han redan 
hunnit fram till altaret. Nu skall jag säga att vi 
vaknade till liv. Detta blev något att se på. Kis­
sen tog ett språng upp på altarrunden och bör­
jade där den mest graciösa lek med sin svans. 
Ibland föll han ned, men var genast uppe igen 
på samma plats. Då leken hade fortgått en stund, 
blev han trött och började toalettera sig, fullstän­
digt vanvördande det ställe, där han befann sig.



118

Ingen i kyrkan, det är jag övertygad om, lyss­
nade längre till predikan, utan alla följde med 
livligaste intresse den lille kissens toalett. Han 
slickade sig omsorgsfullt överallt och tycktes 
finna stort behag i att tvätta och putsa sig mera 
än någonsin.

Vi flickor roade oss i hög grad över detta oför­
modade, för oss så välkomna intermezzo och 
hade förfärligt svårt att icke brista ut i skratt. 
Vi gåvo varandra en liten dunk då och då och 
klämde näsduken för munnen för att dölja vår 
skrattlust.

Äntligen var kissen färdig med sin morgon­
tvätt. Han satte sig mycket ordentligt tillrätta, 
vek svansen omsorgsfullt omkring sig, blickade 
klarögd på församlingen och öppnade munnen 
till ett miau, som hördes över hela kyrkan.

Men nu var det slut med vårt med möda till­
kämpade allvar. En undertryckt fnissning för­
nams från våra bänkar, och den ökades snart 
till ett tämligen högljutt skratt. Det var omöj­
ligt att bekämpa skrattlusten, och den smittade 
också de andra kyrkobesökarna.

Nu först infann sig kyrkvaktaren, grep katt­
ungen resolut i nacken och bar honom under 
allmän munterhet ut ur kyrkan.

Till all lycka var nu predikan slut, och inom 
kort fingo vi resa oss från våra platser och upp­
fångade då de stränga minerna från våra före­
ståndarinnor.
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Utkomna på kyrkbacken erhöllo vi strax en 
tillrättavisning, emedan vi skrattat högt i kyrkan 
och stört andakten.

Vi funno emellertid alt det var katten och icke 
vi, som givit anledning till munterheten, och 
tyckte att även vi, fastän vi voro läsbarn, hade 
rätt att skratta.



XX.

Avslutning och konfirmation.

Dc sista dagarna av maj befriades vi konfir­
mander från den allmänna läsningen. Vi hade 
ledigt och fingo tillsägelse om att underhålla oss 
med religiös litteratur såsom en fortsatt förbe­
redelse till konfirmationen. Denna skulle äga 
rum under pingsten, som detta år inföll i första 
veckan av juni.

Vi funno det oändligt behagligt att vara fria 
och göra vad vi ville. Men naturligtvis under en 
viss uppsyn. Vi promenerade mycket, läste en 
smula och slogo helt enkelt dank. Men en dag, 
då vädret icke var vidare vackert och således 
icke inbjöd till längre spatserturer, togo fyra av 
oss läskamrater vår tillflykt till det gemensamma 
sovrummet och fördjupade oss i — några roma­
ner, som jag i denna stund ej kan erinra mig, 
hur vi hade kommit över. Men de voro där och 
vi kastade oss över dem med glupsk aptit. De 
måste ha varit ytterligt spännande, ty vi glömde 
all försiktighet och hörde heller icke att någon 
närmade sig dörren.
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Den öppnades sakta, och plötsligt stod fröken 
Emilie mitt i rummet.

Du gode tid, vilken skräck vi fingo! För sent 
sökte vi smussla undan den förbjudna frukten. 
Föreståndarinnans skarpa ögon hade redan upp­
täckt romanerna, och då jag i förskräckelsen 
grep efter »Thomas a Kempis’ efterföljelse», som 
jag försiktigtvis hade haft till hands, föll hennes 
högra hand tungt på min axel, och hon befallde 
oss med vredgad stämma att ögonblickligen ut­
lämna till henne de böcker, som vi olovandes 
hade läst.

Ytterst skamflata och förkrossade lydde vi na­
turligtvis genast order och mottogo stående och 
knäsvaga de skarpaste bannor vi någonsin hade 
hört ur fröken Emilies mun. Till sist förklarade 
hon, att vi voro ovärdiga att träda inför Her­
rans bord, och hon gav oss tre dagars betänke­
tid att begrunda, om vi icke hellre ville uppskjuta 
konfirmationen till nästa år. Hon skulle i så fall 
skriva till våra närmaste och förklara allt.

Vi kände oss slokörade och mycket modfällda, 
då föreståndarinnan lämnade oss. Vad i all värl­
den skulle vi göra? Det uppstod en livlig debatt, 
och enighet var mycket snart uppnådd. Ingen 
av oss ville träda tillbaka, vi önskade att konfir­
meras, ty vi kände absolut icke att vi voro sämre 
människor, emedan vi läst ett par romaner av 
Marlitt eller Werner eller någon av de roman­
författare, som då var på modet.



Och då de tre dagarna förflutit, trädde vi in­
för »höga vederbörande» och förkunnade vår 
resolution, att vi önskade bliva konfirmerade.

Alla försök att rubba vår föresats misslycka­
des, ja, till och med formliga hotelser slogo fel. 
Vi voro fasta som »rochers de bronze».

Härmed vill jag dock fastslå, att fröken Emilie 
givetvis absolut trodde, att det var till vårt eget 
bästa, då hon ivrade för att vi skulle uppskjuta 
konfirmationen. Hon ansåg oss ovärdiga och 
omogna. Men jag vågar påstå, att då »hänryck­
ningens dag var inne», inga kände sig så gripna, 
så djupt allvarligt stämda och så ivriga att upp­
fylla de löften, vilka gåvos, som just vi, de 
omogna vildbasarna. —

*
Vi voro nu färdiga med skolan och lämnade 

Hjulsta. De minnen vi kamrater medföra från 
denna tid äro ljusa, i synnerhet sedda på så långt 
avstånd. Det var ju klart att en sådan mängd 
vildbasare och rackarungar icke kunde behand­
las med silkeshandskar. Fröken Emilie Zander 
var ju den ledande personligheten, på henne vi­
lade ansvaret för det hela, och hon måste ofta 
handla strängt. Och hon handlade efter sin över­
tygelse, så som hon ansåg det bäst och nyttigast 
för oss. Hennes syster, fröken Hilma, var blid­
heten själv. Hon undervisade oss blott i hand­
arbete och i sömnad och hjälpte oss allt vad hon 
kunde, i synnerhet då det gällde att stoppa våra
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strumpor, ty dem skulle vi naturligtvis laga 
själva. Ack, ja, jag hade alltid hål i strumporna, 
och fröken Hilma var städse den räddande äng­
eln, ty eljest hade jag aldrig kommit ur fläcken 
med min sömnad. Jag och många med mig. —

Tempora mutantur.
Det ligger ett långt tidsrum mellan då och nu. 

Vad som passade då, passar icke nu. Men ett 
är visst, att vi elever från denna tid hade gott för 
hela livet av de kunskaper vi inhämtade i Zan- 
derska pensionen och den disciplin och ordning 
vi fingo vänja oss vid. I ärat minne skola städse 
de båda föreståndarinnorna leva hos oss forna 
elever. Och då vi för detta kamrater någon säll­
synt gång råkas, vitt spridda som vi äro, hur 
livas vi icke av de gemensamma minnena från 
pensionstiden och hur skratta vi icke hjärtligt åt 
alla lustiga episoder som vi erinra oss! Ty skol­
tiden på Hjulsta har etsat sig in i våra sinnen 
och slagit djupa rötter där. Jag vill därför sluta 
dessa små minnen med Anna Maria Lenngrens 
ord:

»Jag minns den ljuva tiden, 
Jag minns den som i går»... 
Då oskulden och friden 
Tätt följde mina spår, 
Då lasten var en häxa
Och sorgen snart försvann;
Då allt, utom min läxa, 
Jag lätt och lustigt fann.





UNGDOMSBÖCKER.
Stor-Mor i Dalom. En kvinnlig livsbild från 

sextonhundratalet. Berättelse av Aiuua Uppström. 
Med 15 porträtt och en släkttavla. 3:e uppl. 
Häft. 3: 50, inb. 4: 75.

En skär poetisk stämning och en ädel smittande hjärte­
värme ge boken ett sällsamt behag. Man faller i veka 
drömmar och man ser syner, underbara, sagoskimrande 
syner från denna fjärran, fjärran lid, då människan var 
okonstlad och livet ännu var fyllt av sol och sommar­
fägring. Gunnar Sjö fors i Eksjö Tidning.

Solhunger. Berättelse av Ruth Atmen. Häft. 
2:25, inb. 3:50.

Solhunger är en fin och livsbejakande bok, som med 
klar och ledig berättarstil i god anda framför ett nutida 
sympatiskt och ej alltför ovanligt kvinnoöde.

Hvar 8 Dag.
. . . en ren, vacker och välskriven bok av det slag, som 

förtjänade berömmas och läsas långt mer än många av de 
böcker, som skrivas av mera kända pennor . ..

Dala Tidn.

Birgit Ramm. Av Vira Eklund. Häft. 4: 75, 
inb. 5: 75.

Jag lyckönskar svensk ungdom att få läsa en bok, så 
alltigenom fylld av den goda berättarkonstens högspän­
ning, och så präglad av sann idealitet och livsglädje som 
»Birgit Ramm». Einar Rimmerfors i Jönk. Läns Tidn.

I lust och nöd. Berättelse av Ellen Yngve. 
Häft. 3: 75, inb. 4: 75.

Är lika ärlig och varmhjärtad i tonfall och sätt alt ta 
på saker och ting som hennes första bok var. Den före­
liggande boken innehåller en fint och vackert berättad kär­
lekshistoria ... Av intresse äro de drag från pingströrel­
sens och tungomålstalandets domäner, som på ett skickligt 
och icke tendentiöst sätt inflätats däri... Ellen Yngve är 
säkerligen en förmåga alt räkna med.

Svenska Dagbladet.

J. A. Lindblads Förlag - Uppsala



POLLYANNA-BÖCKERNA.

Pollyanna. Berättelse av Eleanor Porter. Övers, 
fr. engelskan. 5:e uppl. Häft. 3: 50, inb. 4: 50.

I Amerika har boken sålts i 500,000 exemplar. En av 
de vackraste och renaste berättelseböcker som utgivits.

Familjevännen.
En av dessa goda berättelser, varpå den engelska lit­

teraturen är så rik. Den är mera spännande än mången 
roman. Göteborgsposten.

Pollyanna växer upp. Berättelse av Eleanor 
H. Porter. Övers, fr. engelskan. 5:e uppl. Häft. 
3: 50, inb. 4: 50.

En alldeles förträfflig flickbok. Alla, som förut lärt 
känna Pollyanna, vilja naturligtvis erfara hennes vidare 
öden, ända tills hon i sista kapitlet blir förlovad.

Teresia Eurén i Dagens Tidning.
En klar, källfrisk åder, en glittrande humor genom­

strömmar denna livshistoria.
Gunnar Sjöfors i Bibelforskaren.

Pollyanna som gift. Av H. L. Smith. Övers, 
fr. engelskan. 2:a uppl. Häft. 3: 75, inb. 4: 75.

En flickbok av det klassiska slaget . . .
Det är med glädje man tänker sig vår tids flickor i 

femton-tjuguårsåldern sitta med denna bok framför sig . . . 
Med dunkande pulsar och brinnande kinder skola de läsa 
om Pollyanna. Här finns den käcka, friska ungdomlig­
heten; här finnas ävenlyren och den all vardagslivets prosa 
förgyllande humorn. Ingen lär kunna förneka alt förfat­
tarinnan till denna bok kan konsten att skriva böcker för 
unga människor. Sv. Morgonbi.

»Pollyanna som gift» är en av de icke blott bästa utan 
också roligaste böcker, som över huvud taget utkommit.

Göteborgs-Posten.

Pollyannas juveler. Av //. L. Smith. Ut­
kommer hösten 1930.

J. A. Lindblads Förlag - Uppsala





UNGDOMSBÖCKER.

Den nya klasskamraten. Berättelser för 
barn av Fanny Ekenstierna. Illustr. av Gerda 
Tirén. Häft. 2: 50, inb. 3: 25.

"Den nya klasskamraten“ rekommenderas utan för­
behåll, den har kontakt med verkligheten, är rolig och 
inte torr. Stockh.-Tidn.

Lövängen. Av Jeanna Oterdahl. Med teck­
ningar av Ruth Zachrisson. (6:e tusendet.) 
Häft. 2 kr., inb. 2: 75.

En pärla i vår bokmarknad för både vuxna ocli små. 
Jeanna Oterdahls berättelse är en psalm och ett dikt­
verk av den mönstergillaste enkelhet och rättframhet. 
Boken är illustrerad med ypperliga blyertsteckningar, 
som man fördjupar sig i.

Vera von Kranner i Stockh.-Tidn.

Skolflickor. En bilderbok. Av Jeanna 
Oterdahl. 7:e uppl. (16:e—18:e tusendet). Häft. 
5: 50, inb. 7 kr., halvfr. band 10 kr.

En av de bästa ungdomsböcker, som sett dagen . . . 
Ypperliga människoskildringar, på sina ställen verkliga 
små konstverk. Marget Waldén i Nya Dagl. Alleh.

Agneta. Berättelse av Gustava Svanström. 
Häft. 3: 75, inb. 4: 75.

Det är länge sedan jag läst någon roman med kristlig 
grundton, som synts mig så storstilad som denna. Det 
hela är så äkta mänskligt. Berättelsen är fri från all 
schablonmässighet. Den är ursprunglig och har lånat 
sina färger från det levande livet.

Det är med tacksamhet man lägger ifrån sig denna 
bok tillika med en önskan, att den måtte finna många 
läsare. Ty det bästa med den är, att den gör ett sådant 
intryck, att man därav får hjälp i den kamp man själv 
har att kämpa i livet. K. Nbg i Göteb. Moigonp.

J. A. LINDBLADS FÖRLAG, UPPSALA

Pris: häft. 2 kr., inb. 3:25.

GÖTEBORGS
STADSBIBLIOTEK

Uppsala 1930. Appelbergs Boktryckeri Aktiebolag
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